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RESOLUTION DER GENERALVERSAMMLUNG

[ohne Überweisung an einen Hauptausschuß
(A/51/L.75 und Add.1)]

51/198. Verifikationsmission der Vereinten Nationen in Guatemala

C

Die Generalversammlung,

unter Hinweisauf ihre Resolution 51/198 B vom 27. März 1997, in der sie das Mandat
der Verifikationsmission der Vereinten Nationen bis zum 31. März 1998 verlängert hat,

mit Genugtuungüber die fristgerechte Umsetzung des Abkommens über die endgültige
Waffenruhe1,

nach Behandlungdes Berichts des Generalsekretärs2 über die Verifikation der Frieden-
sabkommen,

1. begrüßtden Bericht des Generalsekretärs über die Verifikationsmission der
Vereinten Nationen in Guatemala2;

1Official Records of the Security Council, Fifty-first Year, Supplement for October, November and December
1996, Dokument S/1996/1045, Anhang.

2A/51/936.
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2. nimmt mit Genugtuung Kenntnisvon den Fortschritten, die bislang bei der
Umsetzung der Friedensabkommen erzielt worden sind;

3. spricht der Regierung Guatemalas, der Unidad Revolucionaria Nacional Guatemal-
teca wie auch dem guatemaltekischen Volk und den guatemaltekischen Institutionen und
Organisationenihre Anerkennung ausfür ihre Mitwirkung an dem Umsetzungsprozeß;

4. ermutigtdie beiden Parteien und alle Teile der guatemaltekischen Gesellschaft, mit
vereinten Kräften an die Umsetzung aller Maßnahmen heranzugehen, die für die zweite Phase
der Vereinbarung über den Zeitplan für die Umsetzung, die Einhaltung und die Verifikation
der Friedensabkommen3 bis zum 31. Dezember 1997 vorgesehen sind;

5. bekundet erneut ihre volle Unterstützungfür das in den Abkommen enthaltene
umfassende Programm für eine demokratische, ausgewogene und multikulturelle Entwicklung
und bittet die internationale Gemeinschaft um ihre weitere Zusammenarbeit bei der Schaffung
der Bedingungen, die seiner Verwirklichung am stärksten förderlich sind;

6. ersuchtden Generalsekretär, die Generalversammlung im Lichte dieser Resolution
über den Umsetzungsprozeß voll unterrichtet zu halten.

105. Plenarsitzung
31. Juli 1997

3A/51/796-S/1997/114, Anhang I; sieheOfficial Records of the Security Council, Fifty-second Year,
Supplement for January, February and March 1997, Dokument S/1997/114.


